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1 AT RANDOM

If you are mean (not necessarily to your wife), rustic (by nature or otherwise),
rough, surly, niggardly, sordid (through lack of soap and water, or simply because
of a morbid inclination), boorish, clownish, loutish or unmannerly, people will cer-
tainly call you a CHURL or a churlish person.

A churl may be curly and chummy (beware if she also happens to be vampish).
Masculine churls are either skinny or chunky, and not always churchly; some of
them move swiftly, some others with chugs (these are usually called crackpots).

If you are none of the above, there may be an odd chance for you to be called

a GENTLEMAN ! !
Ray J. POLLET
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